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Campania monografică întreprinsă de profesorul Dimitrie Gusti şi Institutul Social Român în 
Drăguş, localitate din Ţara Oltului, a cărei faimă a crescut considerabil datorită acestui eveniment, 
a avut în vedere şi icoana pe sticlă, una din cele mai importante forme de manifestare artistică a 
satului românesc transilvan. 

Doamna Lena Constante, membră a colectivului de monografişti, a realizat o statistică a 
icoanelor pe sticlă identificate pe parcursul cercetării 1 • În anul 1932, existau în localitate nu mai 
puţin de 689 icoane însă, cu siguranţă, numărul lor va fi fost cu mult mai mare în trecut. 

Astăzi prezenţa icoanelor pe sticlă în casele din satele făgărăşene constituie o raritate. 
Zugrăvite pe un suport fragil, icoanele au fost supuse în timp exfolierii straturilor de culoare. La 
acestea se adaugă declinul şi dispariţia meşteşugului la începutul secolului al XX-iea. 

Spre deosebire de celelalte ţinuturi româneşti, unde iconografia a urmat constant modelele 
şi tehnicile bizantine consacrate, icoana pe sticlă a abordat uneori nuanţe ale multiculturalităţii 
spaţiului transilvan, trecute prin filtrul sensibilităţii şi al modalităţilor de exprimare ale artistului 
popular. 

În bogata serie de icoane zugrăvite pe sticlă în Ardeal, profesorul Nicolae Cartojan semnala 
un model, neîntâlnit în tradiţia iconografică din Vechiul Regat2. Este vorba de icoana „Mântuitorul şi 
viţa de vie", care are la bază o veche legendă apocrifă de origine bizantină, ce a circulat în spaţiul 
românesc. 

O temă iconografică insolită este şi cea a „Sfintei Troiţe într-un trup", ce apare frecvent în 
Ţara Făgăraşului, atât în pictura murală, dar mai ales în icoanele pe sticlă. Nicolae Sabău, găseşte 
originea acestei reprezentări în imaginile gravate în stilul „popular", caracteristic artei grafice din 
epoca Reformei, care au ilustrat două cărţi unitariene tipărite la Alba Iulia (1567), respectiv Cluj 
(1569), precum şi în gravurile antipapale care au circulat în Europa Centrală până înspre secolul al 
XVIII-iea. 3 Aprofundând această temă iconografică, Ana Dumitran consideră reprezentarea o 
influenţă a şcolii cretane, ce a pătruns în Transilvania prin intermediul zugravilor iniţiaţi în mediul 
artistic al Ţării Româneşti.4 

Muzeul Ţării Făgăraşului „Valeriu Literat" deţine în colecţia sa o reprezentare valoroasă, 
îndeosebi prin raritatea abordării temei în pictura pe sticlă (fig.1 ). Registrul superior înfătişează 
lumea spirituală, Împărăţia lui Dumnezeu. Cele trei elemente antropomorfe: ochiul, ure~hea şi 
mâna amintesc de atribute ale dumnezeirii precum atotştiinţa, atotprezenţa şi atotputernicia. 
Mesajul scris în dreptul acestora, are rolul de a întări exprimarea plastică a icoanei: „Ochiul vede", 
„Urechea aude", „Mâna scrie fărădelegile lor''. Trecerea la registrul inferior se face printr-un text 
care descoperă tema reprezentării: „Această icoană este oglinda omului celui din lăuntru". Cele trei 
secvente, a căror succesiune trebuie urmărită de la dreapta spre stânga, simbolizează trecerea 
omului 

0

de la păcat (,,Închipuirea omu!ui cea din lăuntru care slujeşte păcatului şi lasă a vieţui 
diavolul întru dânsul"), prin pocăintă („lnchipuirea cea din lăuntru a păcătosului care se căieşte şi 
începe a se depărta de păcate"): la împăcarea cu Dumnezeu (,,Închipuirea cea din lăuntru a 
aşezării omului care prin a lui Hristos ascultare cu Dumnezeu s-au împăcat şi nimic alta nu ştie 
fără numai pe Isus cel răstignit"). 

Icoana păstrează şi autograful iconarului: „Ioan Pop zugrav la Făgăraşi la anul 1863"5
• 

Reprezentarea face apel la conceptul deja tradiţional al omului interior, inimile şi simbolurile 
respective fiind întâlnite în şirul gravurilor ce împodobesc lucrarea „Oglinda inimii omului", ale cărei 
origini se regăsesc în Apusul european. 

Încă din Antichitate, inima a constituit subiectul amplelor dezbateri care aveau ca temă 
localizarea sufletului în corpul uman, ocupând în acest caz un loc privilegiat. Creştinismul a dat o 
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nouă valenţă culturală termenului, cuvântul „inimă" fiind menţionat în Biblie de peste o mie de ori, 
atât în sens fiziologic, cât şi cu sensul de iubire în general.6 

Utilizat atât în filozofie, cât şi în creştinism, cuvântul desemna noţiuni abstracte şi 
complexe. Cu toate acestea simbolul nu a trecut în arta grafică decât mult mai târziu, imaginea 
inimii neexistând decât spre sfârşitul Evului Mediu. Apariţia xilografiei şi a tiparului la mijlocul 
secolului al XV-iea, a contribuit decisiv la difuzarea şi propagarea simbolului. Ulterior, forma 
schematizată cu cele două dimensiuni simetrice a dat naştere unei adevărate explozii în 
iconografie, devenind simbolul iubirii profane şi al iubirii sacre7

. 

În secolul al XVI-iea, simbolul răspunde unei adevărate necesităţi. E întâlnit pretutindeni ca 
simbol al pietăţii protestante, şi nu e de mirare că Luther şi Calvin ataşează imaginea pe sigiliile 
lor: primul comportă un cerc, un trandafir, o inimă şi o cruce, al doilea o mână ce susţine o inimă. 8 

O dată cu Contra Reforma, coordonată în special de către iezuiţi, imaginea inimii este 
atributul principal al bunătăţii sfinţilor şi totodată, expresie a iubirii divine. Sfântul Ioan de Eudes a 
obtinut în 1643 celebrarea sărbătorii Inimii Mariei, în 1672 pe cea a Inimii lui Iisus şi, în ciuda 
div'erselor opoziţii, cum ar fi aceea a janseniştilor, cultul Inimii Sacre a fost aprobat în 1765 de către 
papa Clement al Xlll-lea9

. 

Pentru a ilustra bogata literatură, iezuiţii au apelat adesea la gravori renumiţi, ca cei din 
dinastia de Wierix. Lucrările lor se înscriu în mişcarea iconografică iniţiată de conciliul de la Trente 
şi acţiunea Contra Reformei. Printr-o reprezentare simplă ce viza esenţialul, cu un pronunţat gust 
pentru alegorie, ei au realizat lucrări de o accentuată tendinţă moralizatoare, ce insistau pe 
confruntarea interioară. Opera vastă cuprinde peste două mii trei sute de gravuri, patruzeci şi patru 
dintre ele figurând inimi. Una din reprezentările care ne interesează, intitulată „Lingua index cordis" 
este semnată Antoine Wierix (fig. 2). Stampa prezintă trei inimi suprapuse de câte un cap: al unui 
om, al unui înger şi al unui demon 10

• Simbolismul imaginii arată că limba fiecăruia le trădează 
apartenenţa: „cel ce este de pe pământ pământesc este şi de pe pământ grăieşte" {ln.3,31 ); „cel 
pe care l-a trimis Dumnezeu vorbeşte cuvintele lui Dumnezeu" {ln 3,34) şi „omul cel rău din visteria 
cea rea a inimii lui, scoate cele rele" (Le. 6,45) 11

• 

La începutul secolului al XVII-iea, Michel Le Nobletz este primul dintre marii misionari 
francezi inspiraţi de mişcarea Contra Reformei. El a dat un impuls nou misiunilor, acordând un rol 
major fenomenului audiovizual. 12 Hărţile pictate, denumite în bretonă prin termenul de „taolennou", 
constituie unul dintre aspectele originale ale activităţii sale misionare. Utilizate pentru prima dată în 
1613 în cursul unei misiuni la Landerneau, reprezentările, pictate pe pânză sau piei de oaie, erau 
de dimensiuni relativ mari, aşa cum o dovedesc cele paisprezece exemplare care s-au păstrat 
până astăzi. 13 Ele măsurau în jur de 80-100 cm în înălţime şi 60 cm lăţime, dimensiuni ce 
permiteau prezentarea lor în faţa unui ansamblu. Din lucrările păstrate precum: Harta Babilonului, 
Harta Crucii, Harta Judecăţii, cea mai celebră a fost cu siguranţă Harta Inimilor. Ea a produs efecte 
sensibile asupra credincioşilor, examene de conştiinţă în profunzime, modificări de comportament, 
ceea ce i-a asigurat un succes durabil şi multiple ramificaţii. Nu toate secvenţele au fost create de 
Nobletz, dar el are meritul de a fi realizat o sinteză alegorică din diverse surse14

• 

În partea superioară a pergamentului este scrisă, în limbile greacă şi latină, celebra 
maximă a lui Socrate, „cunoaşte-te pe tine însuţi", autorul hărţii considerând acest demers esenţial 
pentru viaţa creştinului. Sub maximă este înscris un alt titlu: „Exercice quotidien pour tout homme 
chretien qui desire parvenir a la vie eternelle". Cele treizeci de imagini dispuse în cinci registre 
orizontale, se citesc în sensul obişnuit al unei cărţi. Primele zece reprezentări sunt împrumutate de 
la un preot capucin, Fran~ois de Rennes, fără să li se indice însă sursa şi prezintă prin intermediul 
simbolurilor, învăţături fundamentale ce trebuie cunoscute de către creştin. 

A doua serie de imagini, comportă douăsprezece reprezentări înfăţişând evoluţia inimii 
omului. Secvenţele prezentate sunt în linii mari următoarele: 
- Starea sufletului întinat de păcatul originar, în inimă aflându-se imaginea unui om a cărui faţă e 

cicatrizată, desfigurată, amorfă; 
- Starea sufletului după botez. Inima e învăluită şi pătrunsă de virtuţi, deasupra ei fiind reprezentat 

Duhul Sfânt sub forma unui porumbel; 
- Tentaţia. Diavolul, ispitele lumeşti şi carnale îşi aruncă mrejele asupra inimii omului. Duhul Sfânt 

se îndepărtează, în timp ce îngerul păzitor arată în van cununa vieţii, în scopul de a întări sufletul 
a nu se abate de la calea cea dreaptă; 
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- Consimţământul cu păcatul ce urmează ispitei. În timp ce în exterior e prezent diavolul, un 
personaj monden care taie învelişul inimii, interiorul a devenit adăpostul în care s-au adunat 
dorinţele întunecate; 

- Diavolul pune stăpânire pe inima omului. Aflat în centrul ei, scuipă în mijlocul tenebrelor „broaşte 
râioase, şerpi şi alte animale veninoase care corespund păcatelor"; 

- Hristos, sub forma lui Iisus Copil, vine şi bate la poarta inimii; 
- Pătrunzând în inimă, o cercetează cu un felinar, luminează fiinţele întunericului care sălăşluiesc 

acolo; 
- Alungă aceste fiinţe în afara inimii; 
- Din rănile mâinilor şi picioarelor curge sângele răscumpărării, care curăţeşte inima; 
- Iisus se sălăşluieşte în inimă şi instituie iubirea Crucii şi a Legii, figurată printr-o carte; 
- Însufleţit de iubirea dumnezeiască, sufletul preamăreşte darurile îndumnezeirii. În inima 
săgetată, Iisus aprinde limbile de foc ale iubirii; 

- Sufletul atinge în cele din urmă „culmea virtuţilor şi bunurilor spirituale". Iisus poate să-şi afle 
tihna în timp ce îngerii insuflă adevărurile cereşti. 

Urmează a treia serie de imagini, compusă din şapte compartimente ce corespund 
păcatelor capitale, reprezentate în inima omului sub diverse simboluri inspirate din viaţa 
cotidiană. 15 Seria păcatelor capitale a fost realizată după cum mărturiseşte chiar Nobletz, după 
„picturi vechi şi noi", fără ca să precizeze însă autorul. Dar cu siguranţă el este primul care a 
prezentat diavolul şi păcatele în inimi. Acestea sunt: invidia, avariţia, desfrâul, mândria, lăcomia, 
lenea şi mânia. 16 

Misiunea a fost continuată de un alt iezuit, Julien Maunoir. El a redus „Harta inimilor'' doar 
la secvenţele ce aveau în prim plan evoluţia inimii la care a adăugat tablouri noi: Infernul şi 
Paradisul. Astfel constituite, imaginile vor intra definitiv în uzul misiunilor. 

Dar succesul lor nu poate fi pe deplin înţeles astăzi, dacă nu avem în vedere simbolistica 
inimii prezentă pretutindeni în secolul al XVll-lea. 17 Tema reîntoarcerii în sine, în inima considerată 
templu al lui Dumnezeu în om, se regăseşte descrisă de nenumărate ori în textele din această 
perioadă. Nu întâmplător tocmai acum, în Franţa, se cristaHzează o mişcare spirituală cunoscută 
sub numele de „L'ecole de l'oraison cordiale". Van Schaick care a publicat un studiu de ansamblu 
consacrat acestei teme, dă următoarea explicaţie: „Oraţia inimii este o rugăciune mistică, care ne 
învaţă să accedem spre îndumnezeire pe calea descendentă a lui Dumnezeu făcut om, Iisus 
Hristos. Cum rugăciunea nu poate să rămână la nivelul raţiunii - rugăciunea în ultimă instanţă, nu 
se situează în „cap" ci în „inimă" - orice metodă constă în a face să coboare sau să „reîntoarcă" 
„spiritul" în inimă. Dacă locul rugăciunii nu este „capul" ci „inima", exerciţiul reculegerii interioare se 
va întări, nu în a separa „spiritul" de inimă, ci în a le reuni „în Iisus Hristos, la sânul Tatălui, ascuns 
în divinitate", „adevăratul centru" al nostru. Aşadar, dacă vorbim de oraţia inimii nu o facem numai 
din raţiuni afective, ci pentru că inima este într-adevăr „locul" lui Dumnezeu. Trebuie aşadar să ne 
retragem în adâncul inimii noastre pentru a ne ruga". 18 Asemănarea cu „rugăciunea inimii" a 
isihasmului ortodox este evidentă, mistica inimii constituind pe plan teologic un punct de apropiere 
între Occident şi Orient în secolul al XVII-iea.' 

Începuturile mişcării sunt puţin cunoscute, dar ea a determinat apariţia unui adevărat 
fenomen livresc, o dată cu publicarea lucrării „Oratoriul inimii" al lui Maurice Le Gali de Querdu 
(1633-1694), rector la Servei. Tipărită pentru prima dată la Roma în anul 1668, la solicitarea papei 
Alexandru al VII-iea, „Oratoric del cuore", a fost tradus în 1670 în franceză, formă sub care a 
cunoscut între anii 1694 şi 1728 cel puţin douăzeci şi patru de ediţii 19 . Începând cu ediţia din 1670, 
lucrarea comportă trei părţi. Prima e consacrată principiilor rugăciunii mentale, a doua cuprinde 
meditaţii ale Patimilor ce corespund celor şapte zile ale săptămânii, a treia, explica~i detaliate a 
imaginilor ce însotesc aceste meditatii. Imaginile sunt concepute pe modelul unic al inimii 
surmontate de un' cap. (fig.3}. În partea superioară, de-a lungul unei căi descendente, e 
reprezentat un ochi şi o stea. Calea luminoasă ce porneşte de la cap şi străbate inima reprezintă 
drumul pe care trebuie să-l urmeze sufletul pentru a ajunge la Dumnezeu. Ochiul întredeschis 
semnifică reflecţia interioară. Steaua care-l însoţeşte mărturiseşte faptul că singură credinţa poate 
oferi ochiului lumina supranaturală necesară în această cunoaştere. Poarta este închisă în prima 
dintre imagini, corespunzând începutului şirului de meditaţii şi simbolizează obstacolele pe care 
trebuie să le depăşească cel care o practică, pentru a întâlni harul Duhului Sfânt, care vine spre 
întâmpinarea sa în chip de porumbel. În cele din urmă, în partea inferioară se derulează pentru 
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fiecare zi şapte scene ale Patimilor: Rugăciunea din grădina Ghetsimani, Flagelarea, Cununa de 
spini, Ecce homo, Purtarea crucii, Răstignirea şi Coborârea de pe cruce20

• 

Continuator al misiunilor lui Michel Le Nobletz şi Julien Maunoir, părintele Vicent Huby este 
întemeietorul primei „case de meditaţii spirituale"21 la Vannes. Deoarece sinodul diocezan, întrunit 
în 1661, nu a aprobat înfiinţarea seminarului iezuit, a cărui posibilă locaţie fusese obţinută încă din 
1658, Huby şi colaboratorii săi au avut inspirata idee de a pune bazele unui aşezământ de 
retragere şi meditaţii spirituale, care să funcţioneze în clădirea respectivă22 • Proiectul susţinut de 
această dată de către episcop, a avut un succes extraordinar. Anual, peste două mii de persoane 
de toate condiţiile: clerici, gentilomi, burghezi, magistraţi, studenţi, comercianţi, meşteşugari sau 
muncitori, participau la întruniri. Retragerile durau în mod obişnuit opt zile, participanţii fiind 
recrutaţi prin afişe; trimise în toate diocezele vecine, erau expuse în sanscritele bisericilor oferind 
informaţiile necesare cu privire la durată, condiţii şi perioadele de întrunire de peste an. 
Aşezământul a devenit o anexă a misiunilor, succesul reputat determinând deschiderea unor 
centre noi: la Quimper în 1670, la iniţiativa lui Julien Maunoir, apoi la Rennes, Nantes, Caen şi 

Paris. 
Vincent Huby a acordat un rol important suportului vizual în organizarea şi funcţionarea 

aşezământului. Capela, salonul, trapeza, camerele de odihnă individuale dar şi popasurile de 
devoţiune din grădina interioară erau decorate cu tablouri, imagini în relief sau texte pioase. 
Prezentarea imaginilor la sfârşitul zilei de retrageri era frapantă. Timp de o oră, după cină, până la 
rugăciunea de seară, participanţii erau rugaţi să se reunească în capelă, unde îi întâmpina un 
regal ce avea să producă în epocă cea mai vie impresie: „o imagine pictată, transparentă şi 
luminoasă, strălucind în tenebre, luminată discret din spate prin candele, era încadrată într-o cutie 
asemenea unui dulap"23

• Procedeul, inaugurat încă de la debutul retragerilor, prezenta în fiecare 
seară, într-o înşiruire bine chibzuită, unul din misterele Patimilor lui Hristos. Într-o manieră teatrală, 
preotul explica simbolurile auditoriului cu scopul de a exercita căinţa păcatelor şi de a face 
penitenţă. Numele de „tableaux huiles", provine de la faptul că erau pictate pe hârtie îmbibată în 
ulei, pentru a favoriza transparenţa. Fără îndoială, seria cea mai importantă a constituit-o 
reprezentările desemnate ulterior cu titlul de „Imaginile morale", pe care comentatorii le-au 
considerat „una dintre cele mai celebre invenţii ale zeului părintelui Huby" 24

• Inspirate din 
reprezentările anterioare ele erau deja cunoscute în 1682, dată în care sunt amintite sub acest 
nume în ediţia pariziană a „Oratorului inimii". Acesta semnala, în scurta bibliografie ce încheia 
prologul „Imaginile morale, care în douăsprezece figuri mari reprezentate, în formă de inimă fac 
cunoscută starea interioară a omului"25

• Ele reprezentau, printr-un simbolism accesibil, diferite stări 
în care omul poate să se găsească în raport cu Dumnezeu, harul sau credinţa. 

Seria constituită din opt imagini alegorice şi patru tablouri se referă la viaţa pământească şi 
opţiunile pe care omul le poate urma în decursul ei. 

Cu toate că descendenţele au fost numeroase, foarte puţine imagini din acea perioadă s-au 
păstrat până astăzi. Anne Sauvy a publicat în lucrarea sa douăsprezece stampe realizate de Pierre 
Gallays, gravor la Paris. La sfârşitul secolului al XVII-iea şi începutul celui de-al XVIII-iea, el a 
publicat numeroase imagini de pietate, scoţând în evidenţă moravuri şi deprinderi ale societăţii. 

Cele douăsprezece reprezentări se constituie într-o radioscopie spirituală, oglindă a 
sufletului în diverse stări: păcat, regret, căinţă, penitenţă, râvnă, ispită, recădere, perseverenţă.26 

Vom prezenta în cele ce urmează trei dintre aceste imagini, care apar şi în icoana noastră. 
Prima dintre ele (fig.4) înfăţişează păcatul. Capul reprezintă omul fizic, care aparţine lumii 

acesteia şi avem aici un păcătos impasibil faţă de starea decăzută a sufletului. Pletele buclate, 
mustaţa elegant retuşată, buzele senzuale, bărbia dublă şi ochii larg deschişi înspre afaceri şi 
câştiguri lumeşti, compun expresia unui om interesat doar de bunurile terestre. 

Dedesubt, de talie mult mai mare, pentru a marca predominanţa spiritului peste temporal, 
inima umple imaginea în întregime. Ea reprezintă sufletul, dominat de către Satan care rânjeşte în 
mijlocul ei, înaripat, încornorat, cu barbă, pantaloni asemenea unui desfrânat, coadă vermiformă, 
gheare de răpitor, mamele ascuţite şi o furcă pe care o ţine în mâna dreaptă. Este o reprezentare 
clasică a diavolului, specifică Renaşterii care, o dată cu decadenţa spirituală şi morală, n-a mai 
văzut în el spiritul răului, ci un reprezentant a ceea ce era fizic respingător, fiindu-i atribuite 
constant însuşiri animalice, preluate de la tap, mistret şi maimută.27 

În jurul diavolului sunt grupate cele şapte pă~ate capitale, reprezentate sub formă animală: 
orgoliul prin păun, desfrâul prin ţap, lenea printr-o broască ţestoasă, mânia prin leu, invidia prin 
şarpe şi avariţia prin intermediul broaştei râioase. Unele din aceste alegorii au o origine veche, 
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precum ţapul care era deja în iudaism un simbol al dezmăţului. Altele provin din Evul Mediu, de 
pildă păunul, care după ce a personificat nemurirea în Antichitate şi în creştinismul originar, a 
devenit în secolul al XI-iea simbol al vanităţii. Simbolistica şarpelui e o trimitere la pasajul biblic al 
ispitirii Evei. Broasca râioasă este simbolul ataşamentului fată de bunurile terestre. 

În partea superioară a inimii figurează alte două elemente: steaua, ce reprezintă credinţa şi 
ochiul ce simbolizează conştiinta. 

Întoarcerea la Dumnezeu este încă posibilă, în afara inimii fiind reprezentat Duhul Sfânt sub 
forma unui porumbel şi flăcările iubirii sale, simbol al harului28

• 

Prezenţa îngerului e constantă în preajma inimii celui viu până la primele confruntări cu 
moartea, această tendinţă fiind caracteristică Contra Reformei. Cultul îngerului păzitor, din primii 
ani ai secolului al XVI-iea, s-a propagat cu atât mai bine printre catolici, cu cât Luther şi Calvin îl 
condamna29

. 

Teama faţă ~de moarte şi apropierea judecăţii marchează prima etapă a apropierii omului de 
Dumnezeu. (fig.5) lngerul aduce în reflecţia păcătosului un craniu şi o sabie care îl determină să 
pătrundă în el însuşi şi să~şi întâmpine sfârşitul. Gândul morţii determină alungarea diavolului şi a 
celor şapte păcate, în timp ce Duhul Sfânt şi flăcările iubirii divine pătrund în inima omului. Ochiul 
conştiinţei în parte închis, nu mai vede tumultul şi tentaţiile lumii exterioare, ci se retrage într-un 
univers spiritual. Steaua e cuprinsă de o strălucire medie, capul se pleacă şi expresia feţei se 
modifică. 

Recâştigat la Dumnezeu (fig. 6), păcătosul se consacră penitentei interioare. În inima sa, 
icoana lui Hristos crucificat însoţeşte imediat pe cea a Duhului. În j~rul lor sunt reprezentate 
atributele Pătimirii: săculeţul cu cei treizeci de arginţi, amintind de trădarea lui luda, torţa, felinarul 
şi armele din Grădina Ghetsimani, mănuşile de fier ce amintesc insulta, sabia cu care Petru a 
încercat să-şi apere Învăţătorul şi cocoşul care-i anunţă infidelitatea, stâlpul şi vergile flagelării, 
scara de la crucificare, lancea care a împuns coasta. Sforile, ramurile şi cămaşa pocăinţei 
simbolizează asocierea voluntară a omului suferinţei lui Hristos prin penitenţă, pe când ulciorul de 
apă şi pâinea uscată a ascezei, punga deschisă a milosteniei şi cartea rugăciunilor, indică cele trei 
condiţii necesare ale mântuirii. Ochii sunt deschişi întru reculegere, diavolul a dispărut şi îngerul 
aduce laurii victoriei. 

Se poate astfel constata că Huby a împrumutat de la „Harta inimilor" a lui Michel Le 
Nobletz, ea însăşi inspirată din seria gravată de Antoine Wierix, ideea evoluţiei umane de la starea 
de păcat, sălaş al fiinţelor întunericului, la starea de har unde Iisus Copil şi-a făcut lăcaş. Tot de 
aici a împrumutat diavolul, care ocupa inima din cel de-al cincisprezecelea compartiment, precum 
şi păcatele capitale, care nu erau încă reprezentate sub formă animală. Participând la misiuni 
alături de Maunoir, a cunoscut cele două tablouri pe care acesta le prezenta: Infernul şi Paradisul. 

Huby a împrumutat apoi din „Oratoriul inimii" al lui Gall Le Querdu suprapozitionarea 
distinctă a capului şi a inimii, cu ochiul şi steaua. În realizarea ultimelor tablouri, care il~strează 
moartea omului păcătos şi a celui bun, Huby s-a inspirat din reprezentările deja tradiţionale ale 
cărţii „Ars moriendi"30

• Constituind una din cele mai importante opere de devoţiune ale secolelor al 
XV-iea şi al XVI-iea, lucrarea descrie conflictul dintre bine şi rău la căpătâiul omului aflat pe patul 
de moarte. 

Încă de la apariţie, reprezentările au constituit subiectul a numeroase critici. Dubla temă a 
omului exterior - interior, este exploatată în sensul unei dihotomii accentuate pe care imaginile o 
stabilesc în prezentarea fiinţei umane, ca trup şi suflet. Talia inimii în raport cu cea a capului este 
revelatoare pentru această dualitate dezechilibrată. 31 Mai mult, latura simplificată a Imaginilor 
morale n-a fost nici ea ferită de anumite erezii: „Nu aveau oare în ele o formă de maniheism în 
opoziţia apropiată între Dumnezeu şi diavol capabili, unul sau altul, de a pune stăpânire pe inimă? 
Nu aveau oare o formă de pelagianism în încercarea de a arăta că în înlăturarea păcatelor, prin 
propria voinţă, omul deschidea inima sa lui Dumnezeu fără să fi intervenit darul activ al graţiei?"32 

Pentru a le apăra, Huby a realizat o Apologie, ce trebuia prezentată ori de câte ori tablourile erau 
explicate celor care practicau retragerile. 

Imaginile şi simbolismul lor sunt prezentate în spiritul secolului al XVII-iea, cu numeroase 
elemente caracteristice Contra Reformei. Faptele bune constituie o condiţie sine qua non pentru 
mântuire, credinţa fiind amintită o singură dată, alături de celelalte virtuţi teologice, nădejdea şi 
dragostea, în cea de-a cincea inimă alegorică. Lumea e considerată în aspectul ei negativ, şirul 
Imaginilor morale deschizându-se cu prezentarea omului păcătos. Viaţa nu este însă întru totul 
pervertită şi cu toate că harul Duhului Sfânt este prezent încă din primul tablou, liberul arbitru este 
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hotărâtor, mântuirea fiind posibilă prin aplicarea câtorva principii: dacă păcătosul renunţă la rău, 
repudiind viciile din inima sa, Dumnezeu vine dintr-un oarecare automatism şi umple golul lăsat de 
acestea. Omul poate el însuşi să-şi asume viaţa veşnică sau să-şi pregătească damnarea. 
Reacţie, fără îndoială, virulentă faţă de spiritul Reformei, ce a accentuat credinţa, nesocotind 
faptele bune, în perspectiva mântuirii. Atitudine contrară jansenismului care, condamnând 
cazuistica iezuită, accentuează importanţa harului.33 

Nu în cele din urmă, reprezentările se constituie într-o pastorală a fricii, ca parte a deciziei 
de convertire. lată ce consemnează un contemporan referitor la Imaginile morale, mărturie 
preluată de Jean Delumeau: „Cuvintele preotului ne intră pe-o ureche şi ne ies pe cealaltă, fără a 
lăsa nici o urmă. Dar Tablourile, asta-i altceva. Oricât ai închide ochii, pleoapele abia lipite se 
întredeschid şi imaginile succesive ale destinului nostru ne izbesc ca tot atâtea lovituri de pumn". 
Ele se transformă noaptea în „coşmaruri colcăitoare" din care rămân în zori „mirosul transpiraţiei şi 
dorinţa de pocăire".34 

Anne Sauvy 35
, consideră că autorul imaginilor a urmărit să inducă teama în privinţa 

judecăţii în însăşi adâncul fiinţei, sub forma unei posesiuni groteşti ce pune stăpânire pe inima 
omului. Revelarea acestui rău e asociată altor trei angoase universale: anomalia (monştrii, 
animalele vătămătoare, diavolii încornoraţi şi cu gheare, respingători în contextul inimii în care apar 
ca o ameninţare), culpabilitatea şi moartea. 

Dar, tocmai aceste elemente au asigurat imaginilor un succes deosebit de-a lungul 
timpului. Graţie misionarilor catolici, ele au fost răspândite în toate colţurile lumii, cunoscând 
numeroase descendenţe.36 

Prima „Oglindă a inimii", carte ce a cunoscut în Apus o largă răspândire, a apărut probabil 
înainte de 1730 în limba franceză. Cu toate că nu s-a păstrat nici un exemplar, ea este cunoscută 
după ediţia în limba germană, apărută la WOrzburg în 1732. 

Concepută nu pentru o lectură continuă, ci mai mult ca un comentariu şi suită de subiecte 
de meditaţie, textul explică cele douăsprezece Imagini morale, apropiate de reprezentările lui 
Huby37

. 

La începutul secolului al XIX-iea, preotul catolic german Thomas Poschl din Brauman, 
dorind să obţină un beneficiu din republicarea imaginilor, a încercat să redacteze un text nou. El a 
găsit un posibil colaborator în persoana lui Johannes Gossner, renumit predicator în Dillingen. 
Prima ediţie a versiunii lui Gossner asupra Imaginilor morale a fost publicată, în 1812 sub titlul 
„Cărticica inimii sau inima omului, un templu al lui Dumnezeu sau un atelier al lui Satan, în zece 
figuri simbolice, reprezentate pentru întărirea şi trezirea conştiinţei creştine."38 Ea a cunoscut un 
real succes, fiind reeditată de peste douăzeci de ori în decursul secolului al XIX-lea39

• (fig. 7) 
Lucrarea prezintă doar zece din cele douăsprezece imagini, din versiunile anterioare, 

lipsind Infernul şi Paradisul. Omisiunea poate fi interpretată ca o dorinţă deliberată a lui Gossner 
de a şterge aceste prezentări eshatologice, ce nu concordau cu tendinţele care l-au condus mai 
târziu la protestantism40

• . 

Aflat la Sankt Petersburg între 1820 şi 1824, Gossner a publicat, în 1820, o ediţie în limba 
germană a lucrării. Impresionat de această broşură, mitropolitul ortodox Mihail de Newski a tradus 
el însuşi cartea în ruseşte, lucrarea cunoscând mai multe ediţii41 • 

Cartea a apărut pentru prima dată în Ţările Române în anul 1833, fiind tipărită la 
Mănăstirea Neamt, din îndemnul şi cheltuiala mitropolitului Veniamin Costachi, care semnează şi o 
,,Înainte cuvântare către credincioşi"42 . Traducerea a fost efectuată de către Ieromonahul Chiriac 
după ediţia rusească apărută la Sankt Petersburg în 1820. Gravurile ce împodopesc lucrarea sunt 
semnate de Ieromonahul Nazarie, meşter tipograf fiind Schimonahul Isaia Tipograful. (fig. 8). La 
sfârşitul volumului au fost adăugate şi câteva lucrări pioase ale Sfântului Dimitrie al Rostovului: 
Închinarea patimilor Domnului nostru Iisus Hristos, Închinarea Prea Sfintei Născătoare de 
Dumnezeu, Cugetare asupra patimilor ş.a. 

Alte două ediţii au urmat pe parcursul secolului al XIX-iea: în anul 1835 la Tipografia Sfintei 
Mitropolii (Mănăstirea Căldăruşani) şi în 1839 la Sibiu43

. (fig. 9) 
Cu toate că au existat mai multe editii de-a lungul secolului al XX-iea, originile lucrării au 

fost confuze. În prefaţa ediţiei din 1839, află~ că exemplarul după care s-a făcut traducerea fusese 
găsit între cărţile arhimandritului rus Sinesie, care murise la laşi în 1832. Autorul lucrării se credea 
că ar fi fost un călugăr de la Mănăstirea Alexandru Nevski din Petersburg. Această informaţie a 
fost preluată de toate ediţiile ulterioare. 
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În prefaţa cărţii „Oglinda inimii Omului" (ediţia a III-a, Sibiu, Editura „Oastea Domnului" 
1992), o prelucrare a modelului consacrat, părintele Iosif Trifa arată că originalul a apărut în 
Franţa, fiind scris în spiritul Bisericii romano-catolice de un anume L Gossner, înainte de 1820. 
Ediţiile „evangheliştilor'' o anunţă ca operă creştinească, realizată în 1723 sau 1732 în Franţa44 • 

Citând lucrarea lui Charles Nisard (Histoire des livres populaires li, ed.li, 1864, p. 23-24), 
Nicolae Cartojan consideră că: „prototipul acestei naive cărţi de pietate este occidental. Este 
cunoscuta carte populară franceză: Le Miroir du Pecheur, compose par Ies R.R.P.P. Capucins, 
missionnaires; tres utile a toutes sortes de personnes: le tout represente par figures. Autorul este 
un misionar numit Le Nobletz, născut la Planguerneau, în Bretania, în 1577."45 Dar, aşa cum a 
arătat Anne Sauvy, o raportare pripită a cărţii la lucrările anterioare ce purtau acelaşi titlu, „Miroir'', 
l-a determinat pe Nisard şi apoi pe alti istorici, în a stabili o corelatie directă între ele.46 

Cartea a pătruns probabil î~ spaţiul românesc datorită' călugărilor ruşi şi ucraineni. În 
secolul al XVIII-iea şi prima jumătate a secolului al XIX-iea la mănăstirile Neamţ - Secu au vieţuit 
pe lângă călugări moldoveni, munteni, transilvăneni şi numeroşi ruşi, ucraineni, greci, bulgari sau 
sârbi, atraşi de faima staretului Paisie Velicicovschi47

• 

Îndată după apariţi~ ea a devenit un succes al literaturii pioase de la noi, găsindu-se în mai 
toate mănăstirile. Evocând episodul arestării lui Alecu Russo după reprezentaţia piesei 
„Provincialul" în 26 februarie 1846, George Călinescu relatează: „La mănăstirea Soveja fu dat în 
primire stareţului, pentru vină de răzvrătire, cu canon de rugăciuni şi hrană de fasole. Printre cărţile 
ce le răsfoi acolo plictisit era una, făcută anume pentru mănăstiri, „Oglinda omului celui din 
lăuntru", cu gravuri de un ieromonah Nazarie de care râse captivul"48

• 

Prin gravurile sale, ea a constituit una din sursele importante în realizarea icoanei. Dovadă, 
textul din dreptul celor trei inimi a fost copiat întocmai cu cel întâlnit în lucrare, fiind reprodus 
probabil după ediţia de la Sibiu din 1839. 

Pe lângă acest izvor, care prin succesul reputat a anticipat apariţia icoanei, Ioan Pop a 
utilizat probabil şi alte surse. Icoana reproduce doar trei din cele zece gravuri ale cărţii, iar modul în 
care sunt prezentate şi ordinea înşiruirii ne face să credem că iconarul a folosit un model deja 
consacrat. Secvenţele evocă etape esenţiale în care omul se află în raport cu Dumnezeu, atât de 
expresiv ilustrate în parabola evanghelică a Fiului risipitor. Cheltuind averea primită, tânărul ajunge 
să trăiască deplorabil. Roşcovele, din care ar vrea să se înfrupte sunt simbolul substituirii raţiunii, 
specifice persoanei, cu instinctivitatea animalelor. Dar „şi-a venit în sine", moment decisiv al 
reflecţiei ce precede pocăinţa şi întoarcerea la Tatăl. Se poate constata că registrul inferior este o 
copie inversă după un model. Acest lucru e evident nu doar în poziţionarea inversată a simbolurilor 
din cele două dimensiuni ale inimilor în comparaţie cu reprezentările consacrate în Apus, dar şi în 
înşiruirea secvenţelor de la dreapta spre stânga, invers de cum am fi obişnuiti.49 Probabil originalul 
utilizat a fost o stampă sau litografie pe care iconarul a folosit-o drept izvod.5d 

Registrul superior al reprezentării e frecvent întâlnit în diverse foi tipărite ce înfăţişează 
sfârşitul omului bun sau al păcătosului. De provenienţă apuseană, ele pot fi întâlnite încă, destul de 
rar, la Făgăraş.51 

Cunoscute în Apus încă de la apariţia Imaginilor morale, variate simplificate vor fi produse 
pe scară largă la începutul secolului al XIX-iea, o dată cu apariţia atelierelor ce utilizau tehnicile noi 
de imprimare. Cel mai renumit centru a fiinţat în Epinal, localitate din estul Franţei. Anne Sauvy 
aminteşte două reprezentări, imprimate pe foi de hârtie, care erau destinate expunerii pe pereţii 
încăperilor. Prima dintre ele, intitulată „Le Miroir du pecheur'', semnată Fran<;ois Georgin, a fost 
foarte cunoscută, fiind ulterior reprodusă şi la Nancy. A doua e consacrată celor şapte păcate 
capitale, în centrul inimii surmontate de un cap figurând diavolul. 52 

Distribuţia era asigurată prin colportori. Străbătând în special satele, aceştia făceau 
cunoscute lucrările imprimeriei. Cu siguranţă imagini produse la Epinal au ajuns în decursul 
secolului al XIX-iea şi în spaţiul transilvan. Analizând gravura în lemn a ţăranilor români din 
Transilvania, Gheorghe Oprescu constată o posibilă influenţă pe care ar fi exercitat-o 
reprezentările din Epinal asupra tematicii gravurilor ţărăneşti de la noi.53 Referitor la icoanele lui 
Matei Ţâmforea, care înfăţişează „Judecata din urmă", Lena Constante consemnează: „Acestea 
sunt icoane mari, reprezentând raiul, iadul şi drumurile diferite pe care le apucă drepţii şi păcătoşii, 
îmbrăcaţi în hainele timpului, femeile cu pălării, domnii în haine civile sau ofiţereşti. Ţâmforea se 
inspira după icoanele noi de hârtie. La Paris am găsit o gravură din cele cunoscute sub numele de 
ccimage d'Epinal» şi care seamănă în totul cu judecăţile lui Ţâmforea. Sunt interpretări populare ale 
Apocalipsului"54

• 

250 

www.muzeulastra.com / www.cimec.ro



Reiese aşadar că aceste reprezentări, numeroase în secolul al XIX-iea, au constituit uneori 
modele pentru iconografia pe sticlă f ăgărăşană. 

Tehnica pictării pe sticlă s-a extins din nordul Transilvaniei în celelalte zone, fiind adusă 
atât de pictorii niculeni stabiliţi aici începând cu secolul al XVIII-iea, cât şi de colportorii de icoane.55 

După cum au arătat unii autori, pictura pe sticlă din Ţara Oltului prezintă două curente: al 
zugravilor de pictură murală şi al artiştilor populari care au transmis meşteşugul din generaţie în 
generaţie 56 . Cererea însemnată a determinat ca meşteşugul să fie adoptat de zugravii locali, 
reprezentanţi ai şcolii de pictură înfiripate pe lângă şantierul brâncovenesc de la Sâmbăta de Sus 
şi Făgăraş, a cărei faimă s-a resimţit până în plin secol XIX.57 Din generaţia postbrâncovenească 
fac parte zugravii dinastiei Grecu din Săsăuşi care, pe lângă ansambluri murale, au realizat 
numeroase icoane pe sticlă. 

În acest curent se înscrie probabil şi Ioan Pop, autorul „Oglinzii inimii omului din lăuntru". 
Cu toate că în alcătuirea reprezentării iconarul a folosit un model apusean deja consacrat, o parte 
din elementele ansamblului au fost redate într-o manieră personală. Acest lucru este evident în 
special în reprezentarea Ochiului lui Dumnezeu Tatăl şi Luminii atotştiinţei dumnezeieşti. 
Alternanţa celor două motive în compoziţia razelor de lumină, cu linii drepte, subţiri, de culoare 
neagră între care se interpun liniile ondulate roşii, constituie un procedeu frecvent întâlnit în pictura 
bizantină. El transpune în iconografie învăţătura Sfântului Grigorie Palama cu privire la energiile 
dumnezeieşti necreate, ce izvorăsc din însăşi Fiinţa lui Dumnezeu. 

Una din icoanele reproduse de Juliana şi Dumitru Dancu58
, are ca titlu „Intrarea în biserică 

a Sfintei Stăpânei noastre de Dumnezeu Născătoare", fiind semnată „Ioan Pop zugrav la Făgăraşi 
la anul 1865". Desenul fin, clar, precis, conturează opera unui meşter cult, dar rămas aproape de 
sufletul poporului întruchipat în pictura sa. Rândurile strânse ale oştilor cereşti, prezente în 
alcătuirea icoanei, dovedesc o bună cunoaştere a procedeelor utilizate de arta bizantină, preluate 
de pictura moldovenească din secolul al XVl-lea59

• Din păcate cunoaştem foarte puţine date cu 
privire la activitatea lui Ioan Pop. Probabil, el este autorul iconostasului bisericii din Mândra, pe uşa 
din dreapta a altarului, lângă diaconul Ştefan, fiind însemnat: „ 1854, Ioan Pop zugrav."60 

La Făgăraş au activat şi alţi zugravi cu acest nume. Un Ioan Pop zugrav în Făgăraş a 
împodobit în 1771 biserica din Cacova (Fântânele, jud. Sibiu).61 Cele mai multe informaţii le avem 
despre Ioan Popp Moldovan, meşter niculean stabilit la Galati (Făgăraş), la sfârşitul secolului al 
XVIII-iea. În 1808 îl întâlnim la Făgăraş, iar zece ani mai tâ;ziu în Scheii Braşovului, unde şi-a 
desfăşurat ulterior activitatea.62 Biserica ortodoxă din Rucăr (Făgăraş), păstrează în pomelnicul 
ctitorilor picturii şi numele zugravului „Ioan Pop din Ludişor, 1829."63 

În ultimele decenii ale secolului al XIX-iea, e consemnat un iconar cu acelaşi nume, ale 
cărui picturi pe sticlă tratează, după însemnările doamnei Lena Constante, numeroase teme de 
influenţă catolică. Biserica unită din Olteţ deţinea în anul 1932 o serie întreagă de reprezentări 
realizate de iconar64

• 

Familia Pop era însemnată la Făgăraş, numele fiind frecvent întâlnit la sfârşitul secolului al 
XVIII-iea şi în decursul celui de-al XIX-iea, în documentele Bisericii neunite. O prezenţă constantă 
la începutul secolului al XIX-iea este „Nemeş Ioan Pop Fogoraşii" (Fogoroşi, Fogaroşii), cantor al 
Bisericii neunite, „dascăl neunit normalicesc" şi „reghiuş" al „prea-cinstitului ţehi" din Făgăraş.65 

Să fie oare „Ioan Pop zugrav la Făgăraşi", unul din descendenţii dascălului? Posibil, atât 
timp cât cartea apărută în 1839 la Sibiu, sursă importantă în realizarea reprezentării, putea fi cel 
mai bine întâlnită în casa unui învăţător. Textul vast al reprezentării, în parte reprodus după 
această carte, este caligrafiat fără greşeli, fapt rar întâlnit în centrele de pictură ţărănească 
transilvane. 

Îndepărtându-se de tematica icoanelor tradiţionale, reprezentarea nu se regăseşte în 
modelele consacrate cultului public sau particular. Ea constituie un tablou care, aduce în atenţia 
privitorilor valori esenţiale ale pietăţii şi moralei creştine. Tocmai aceasta a determinat raritatea 
abordării temei în contextul picturii pe sticlă transilvane. 

Spre deosebire de braşoveni, niculeni sau gherleni, iconarii din Ţara Oltului, în parte 
zugravi de biserici care au adoptat tehnica pe sticlă, lucrau doar „tomniţi", luând comenzi66

• 

Complexitatea ansamblului, abordarea unei teme neconforme tradiţiei, constituie suportul 
atribuirii acestei reprezentări mai degrabă unui comanditar ce provenea din mediul urban sau al 
intelectualităţii săteşti, decât din mediul rural din a doua jumătate a secolului al XIX-iea. Nu e 
exclus ca ea să se fi adresat populaţiei greco-catolice, dată fiind deschiderea acestora spre teme 
de influenţă apuseană. 
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În secolul al XIX-iea, reprezentarea constituie un punct comun pentru confesiunile creştine 
transilvane. Cunoscute în Apus, încă din secolul al XVII-iea, fiind folosite de către misionarii 
catolici, reprezentările au fost adoptate de creştinismul răsăritean, ortodox şi greco-catolic, prin 
intermediul protestanţilor. Putem astfel spune că ea reprezintă o adevărată „oglindă" a 
multiculturalităţii transilvane. 

• 

THE GLASS ICON 
- MIRROR OF THE MULTI-CULTURAL LIFE IN TRANSYLVANIA 

- Abstract -

ln contrast with other Romanian lands where the iconography followed constantly the 
established Byzantine models and techniques, the glass icon approached sometimes nuances of 
the multi-cultural Transylvanian area, filtered through the sensibility and expression modalities of 
the local artist. 

A complex iconography theme is "The mirror of the inner man", whose origins can be found 
in "the moral paintings" used by French Catholic missionaries of the 181

h century. These 
representations penetrated into the Transylvanian area through the Western prints and engravings. 
They were alsa known through the woodcuts of the book "The Mirror of the Man", a success of 
pious literature in Romanian countries in the 191

h century. 
Approached in glass icon painting, this was a common theme for Transylvanian Christian 

confessions at the time. 

Fig. 1 Ioan Pop, 
Oglinda omului celui din lăuntru - icoană pe sticlă , 1863 

The mirror of the inner man - glass icon, 1863 
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Fig. 2 Antoine Vierix 
Lingua index cordis - stampă (1578-1604) 

Antoine Vierix. 
Lingua index cordis - print (1578-1604) 

Fig. 4. P. Galiays, Păcatul - stampă . 
P. Galiays, The Sin - print 
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Fig. 3. Maurice Le Gali de Querdu - Oratoric del Cuore, 
gravură , 1668 

Maurice Le Gali de Querdu - Oratoric del Cuore, 
engraving, 1668 

Fig. 5. P. Galiays, Regretul - stampă. 

P. Galiays, The Regret - print 
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Fig. 6. P.Gallays, Penitenţa - stampă 
P.Gallays, The Penance - print 

Fig. 7. Păcatul - gravură după Johannes Gossner 
The Sin - engraving according to Johannes Gossner 
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Fig. 8. Pocăinţa - gravură , 

Mănăstirea Neamţ, 1833 
The Repentance - engraving, 

Neamţ Monastery, 1833 
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NOTA: 

1 Pictura pe sticlă în satul Drăguş, în Artă şi tehnică grafică, Buletinul imprimeriilor statului, Bucureşti, 1938-1939, caietul 
6, p. 66-67. 

2 Mântuitorul şi vqa de vie, în „Artă şi tehnică grafică", Buletinul imprimeriilor statului, Bucureşti, 1937, caietul I, p.13-16. 
3 Postfaţă la lucrarea lui Valeriu Literat, Biserici vechi româneşti din Ţara Oltului, Cluj Napoca, Editura Dacia, 1996, 

p. 260-261. 
4 Din iconografia creştinismului românesc: Sfânta Troqă într-un Trup în Apulum, XXXVI, 1999, p. 417. 
5 Câteva copii au fost realizate în atelierul de pictură al Mănăstirii Brâncoveanu din Sâmbăta de Sus, jud. Braşov. Una 

dintre acestea este reprodusă în catalogul Arhimandrit Timotei Tohăneanu - Pictură pe sticlă, cu un studiu introductiv 
de Vasile Savonea, Sibiu, Editura Centrului mitropolitan, 1987, sub titlul .Starea sufletească a omului". 

6 Referitor la acest subiect a se vedea studiul lui O. Clement, Omul tainic al inimii, în lucrarea Trupul morţii şi al slavei, 
Bucureşti, Editura Christiana, 1996, p. 31-43 şi Paul Evdokimov, Ortodoxia, Bucureşti, Editura Institutului Biblic şi de 
Misiune al B.O.R., 1996, p. 72-74. 

7 Anne Sauvy, Le miroir du coeur. Quatre siecles d'images savantes et populaires, Paris, Cert, 1989, p.47-49. 
6 Ibidem, p. 50. -
9 Ibidem, p. 51-52. 
10 Ibidem, p. 55-58. 
11 Pentru citatele biblice utilizate pe parcursul lucrării, am folosit Sfânta Scriptură, Bucureşti, Ediţia Institutului Biblic şi de 

Misiune al B.O.R., 1993. 
12 Anne Sauvy, op. cit., p. 65. 
13 Jean Delumeau, Păcatul şi frica. Culpabilitatea în Occident secolele XIII - XVIII, voi.I I, laşi, Editura Polirom, 1998, p.18 
14 Anne Sauvy, op. cit. , p.93. 
15 Reprezentări ale viciilor sunt frecvente în Apus în secolele XV-XVI. Amintim aici celebrul tablou al lui Hieronimus 

Bosch, „Cele şapte păcate" (1475-1480), aflat în colecţia muzeului Prado, Madrid sau gravurile cărţii .Iconologia lui 
~ipa", utilizată frecvent ca sursă de inspiraţie de Contra-reformă. 

16 lntâlnită pentru prima dată la Origen, apoi la Evagrie Ponticul, învăţătura despre cele opt duhuri ale răutăţii a fost 
transpusă în Occident prin intermediul Sfântului Ioan Casian. Papa Grigore cel Mare preia această idee şi alcătuieşte 
celebra listă a celor şapte păcate capitale (Jean Delumeau, op. cit„ voi. I, p. 229; Ioan I. lcă jr., Introducere la o 
călătorie spre marginea infernului singurătăţii noastre, prefaţă la lucrarea lui Gabriel Bunge, Akedia. Plictisea/a şi 
terapia ei după avva Evagrie Ponticul, Sibiu, Editura Deisis, 1999, p. 5-19). 

17 Jean Delumeau, op. cit., voi. li, p.19. 
16 Le Coeur et la tete. Une pedagogie par l'image populaire în „Revue d'histoire de la spiritualite", t.50 (1974) nr. 199-

200, apud Anne Sauvy, op. cit. p. 11 O. 
19 Anne Sauvy, op. cit., p. 118-121. 
20 Ibidem, p. 124. 
2

i Traducere a expresiei .maison de retraites spirituelles". A fost utilizată pentru prima dată în limba română sub această 
formă în editia românească a lucrării lui Jean Delumeau, op.cit., voi. li, p.19. 

22 ' Anne Sauvy, op. cit., p.139. 
23 Ibidem p. 157-158. 
24 Ibidem, p. 158. 
25 Ibidem. 
26 Fiecare dintre stampe are o legendă care descoperă tema reprezentării: Starea unui om aflat în păcat dar căruia nu-i 

pasă, ci se gândeşte la toate celelalte lucruri ce i se înfăţişează înaintea ochilor şi spiritului; (fig. 4). 
- Starea unui om care reflectează profund asupra conştiinţei sale decăzute şi începe a fi măcinat de remuşcare; (fig. 5) 
- Starea unui om profund pătruns de regretul păcatelor sale şi de durerea de a-l fi ofensat pe Dumnezeu; 
- Starea unui om care face Penitenţă, practică Rugăciunile, Milosteniile şi Postul; (fig. 6) 
- Starea unui om care fiind eliberat de păcate, se dedă practicării virtuţilor şi iubirii de Dumnezeu; 
- Starea unui om care renunţând la păcate, se îndepărtează de convingerile sale şi se lasă învins de ispitele diavolului, 

ale lumii şi ale cărnii; 
- Starea unui om în care diavolul, intrând victorios cu alţi şapte, îşi fac sălaş; 
- Starea deplorabilă a unui păcătos în ceasul morţii la Judecata lui Dumnezeu; 
- Schiţă a stării veşnic nenorocite a unui păcătos; 
- Starea inimii unui om care perseverează în alungarea răului şi practicarea binelui; 
- Starea fericită a unui credincios în ceasul morţii la Judecata lui Dumnezeu; 
- Schiţă a stării preafericite şi veşnice a unui om mântuit; 

Pentru o scurtă prezentare a tuturor celor douăsprezece imagini vezi, Jean Delumeau, op.cit., p. 19. 
27 Anne Sauvy, op. cit., p. 17-20. 
26 La sfântul Ambrozie al Milanului, întâlnim o viziune asemănătoare asupra harului Duhului Sfânt. Interpretând alegoric 

textul din Judecători (6; 36-38) unde este relatată alegerea lui Ghedeon: „Dacă vei mântui prin mâna mea poporul lui 
Israel după cum ai spus, Doamne, iată, eu voi întinde lână în arie şi dacă se va face rouă pe lână, iar pământul din jur 
va rămâne uscat, voi şti că vei elibera poporul prin mâna mea, după cum ai promis. Şi aşa s-a făcut". Sfântul Ambrozie 
spune „Apa este roua cerească a mesajului sfânt. Să pătrundă, aşadar Doamne Iisuse, aceastâ apă în sufletul meu, în 
trupul meu. Întăreşte, Doamne, minţile noastre cu apa acestei ploi şi să înverzească ogoarele inimii dinăuntru„. 
Curăţă paşii minţii mele, ca să nu păcătuiesc din nou. Spală călcâiul sufletului meu, ca să pot şterge răul." (Despre 
Duhul Sfânt, Traducere studiu introductiv, note de Pr. Dr.Vasile Răducă, Bucureşti, Editura Anastasia, 1997, p.33-37). 

29 Anne Sauvy, op. cit„ p. 40. 
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30 Tradusă în limba română de Gabriela Haja, sub titlul Cartea creştină a morţilor (Arta de a muri, 1492), prefaţată de 
Anton I. Adămut, laşi, Editura Fides, 1997. 

31 ' Anne Sauvy, op. cit., p.39. 
32 Ibidem, p. 185. 
33 Ibidem, p. 40-41. 
34 Ibidem, p. 18. 
35 Ibidem, p. 184. 
36 Ibidem, p. 235-276. De obicei cei care efectuau misiuni în afara Franţei, înainte de a. părăsi portul Vannes, urmau 

programul caselor de meditaţii spirituale, unde cu siguranţă luau contact cu aceste imagini şi le apreciau importanţa. 
Tocmai de aceea, descendente ale imaginilor morale sunt întâlnite în China, încă din secolul al XVIII-iea. 

TI ' Ibidem, p. 125. 
38 Ibidem, p. 237. 
39 Personal am consultat ediţia apărută la Reutlingen, Druck und Verlag von Ensslin und Laiblin. Cartea nu este datată, 

dar la această adresă au apărut trei edilii între 1875 şi 1901. 
~ ' 

Anne Sauvy, op. cit., p. 236. 
41 Ibidem, p. 237. _ 
42 Pr. Mircea Păcurariu, Traduceri româneşti din literatura teologică rusă până la sfârşitul secolului al XIX-iea, în .Studii 

Teologice", XI, nr. 3-4, 1959, p. 194-195. 
43 Arhim, Scimban, Literatura pioasă în limba românească, în .Biserica Ortodoxă Română", XLIV, nr.9 (546), 1926, p. 

528-529. 
44 Pr. Ioan Zugrav, Literatura pioasă, Cernăuţi, Tipografia .Glasul Bucovinei", 1943, p. 11-12. 
45 Cărţile populare în literatura românească, voi. li, Bucureşti, Editura Enciclopedică Română, 1974, p.293. 
46 Ibidem, p. 214, Nota 8. Titlul .Miroir" sau .Miroer'' ce traduce pe cel latin „Speculum", a fost frecvent în secolele XV -

XVI: Miroer historial, Miroir de l'ame, Miroir de la vie, Miroir de la mort, ş.a. 
47 Pr. Mircea Păcurariu, Istoria Bisericii Ortodoxe Române, li, Bucureşti, Editura l.B.M al B.O.R., 1992, p. 562-566. Mare 

duhovnic, bun cunoscător al vieţii monahale athonite ale cărei reguli le va impune şi în mănăstirile moldovene, stareţul 
Paisie e considerat .înnoitor al monahismului românesc". Pe lângă îndrumarea duhovnicească a format o adevărată 
.şcoală de traducători" făcând cunoscute scrieri fundamentale ale Sfinţilor Părinţi şi ale marilor asceţi. 

48 Istoria Literaturii Române de la origini până în prezent, ediţia a li-a, Bucureşti, Editura Minerva, 1982, p. 194. La 
pagina 192 e reprodusă una din gravurile ediţiei de la Neamţ din 1833. 

49 Aceste copii inverse apar uneori în descendenţe (Anne Sauvy, op. cit., p. 199-234), lucru întâmplat şi cu gravurile 
primelor ediţii româneşti ale cărţii. 

50 Utilizarea atentă a culorilor în redarea simbolurilor (ex. steaua, limbile de foc ale Duhului) constituie soluţii ce nu 
puteau fi găsite în gravurile cărţilor româneşti şi totodată un argument în plus în favoarea existenţei modelului. 

51 Un exemplar, probabil de la sfârşitul secolului al XIX-iea, a fost identificat de noi în podul bisericuţei de lemn din 
Cuciulata, fostă greco-catolică. În partea de jos se poate citi: .Drunck u. Verlag [ ... ] Mariahilfertras [.] N° 75 Wien". 
Icoane pe hârtie produse la Viena erau utilizate la Nicula încă din primii ani ai secolului al XX-iea, fiind copiate pe sticlă 
potrivit tehnicii practicate la .Abziehbilder". (1. Muşlea, Icoanele pe sticlă şi xilogravurile ţăranilor români din 
Transilvania, Bucureşti, Editura .Grai şi suflet - Cultura Natională", 1995, nota 45, p.39). 

~ . ' 
Ibidem, p. 222. 

53 Gravurile pe lemn ale tăranilor din Nicula, în .Transilvania", LIV, 1932, p.123-124. 
54 ' Ibidem, p. 69. 
55 Ştefan Meteş, Zugravii şi icoanele pe hârtie (xilogravuri - stampe) şi sticlă din Transilvania, în „Biserica Ortodoxă 
Română", LXXXII, nr. 7-8, 1964, p. 742-743. 

56 Juliana Dancu, D. Dancu, Pictura ţărănească pe sticlă, Bucureşti, Editura Meridiane, 1975, p. 70. 
57 O însemnare din anul 1737, de pe un manuscris ce cuprinde Vieţile sfinţilor îl pomeneşte pe .popa Ionaşcu, dascălul 

de zugrăvie de la şcoala mănăstirii Sâmbăta", ci. Ioana Cristache - Panait, Rolul zugravilor de la sud de Carpaţi în 
dezvoltarea picturii româneşti din Transilvania (secolul al XVIII-iea - prima jumătate a secolului al XIX-iea), în .Studii şi 
Cercetări de Istoria Artei", Seria Artă plastică, Tom 31, 1984, p.74-75. 

58 Ibidem, p. 70. 
59 Idem. 
60 V. Literat, op. cit., p. 113. 
61 Ştefan Meteş, op. cit., p. 744. 
62 Juliana Dancu, D. Dancu, op. cit„ p. 65; Ştefan Meteş, op. cit., p. 743; C. Comănescu, Pictorul Mişu Popp, în .Ţara 

Bârsei", IV, nr. 2, 1932, p. 100-102. 
63 V. Literat, op. cit., p. 202. 
64 Lena Constante, op. cit., p. 70. 
:: N. Iorga, Scrisori şi inscripţii Ardelene şi Maramureşene, voi. I, Bucureşti, 1906, p.192, 198, 199, 200, 214. 

I. Muşlea, op. cit., p. 13. 
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